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Reservations and declarations: Réserves et déclarations :

[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]
Reservations:

In accordance with sub-paragraph a. of paragraph 1 of Article 30 of the Convention, Mexico will not provide any
type of assistance in relation to the taxes of other Parties described in sub-paragraph b. (i), (ii), (iii) A, B, E, F and
G or (iv) of paragraph 1 of Article 2 of the Convention.

In accordance with sub-paragraph b. of paragraph 1 of Article 30 of the Convention, Mexico will not provide
assistance in the recovery of any tax claim or in the recovery of an administrative fine, for taxes described in sub-
paragraph b. (i), (i), (iii), A, B, E, F and G or (iv) of paragraph 1 of Article 2 of the Convention.

In accordance with sub-paragraph d. of paragraph 1 of Article 30 of the Convention, Mexico will not provide

assistance in the service of documents for the taxes described in sub-paragraph b. (i), (ii), (iii), A, B, E, F and G or
(iv) of paragraph 1 of Article 2 of the Convention.

In accordance with sub-paragraph e. of paragraph 1 of Article 30 of the Convention, Mexico will not permit the
service of documents through the post as provided for in paragraph 3 of Article 17, with respect to the taxes
described in sub-paragraph b. (i), (ii), (iii), A, B, E, F and G or (iv) of paragraph 1 of Article 2 of the Convention.

Declarations:
Annex A - Taxes to which the Convention would apply

Article 2, paragraph 1, sub-paragraph a (i):
* Income Tax and Flat Rate Corporate Tax

Article 2, paragraph 1, sub-paragraph b (iii) C:
* Value Added Tax

Article 2, paragraph 1, sub-paragraph b (iii) D:
»  Special Tax on Production and Services

Annex C - Definition of the word “national” for the purpose of the Convention

Article 3, paragraph 1, sub-paragraph e

The term “national” means:

(i) any individual of Mexican nationality ; and

(i) any legal entity, company or association that derives its status as such from the current legislation in Mexico.
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[TRANSLATION — TRADUCTION]*

Réserves :

Conformément & f'article 30, paragraphe 1.a, de la Convention, le Mexique n’accordera aucune forme
d'assistance pour les impdts des autres Parties visées a l'article 2, paragraphe 1, alinéa b (i), (ii), (ii) A, B, E, F
et G ou (iv) de la Convention.

Conformément a l'article 30, paragraphe 1.b, de la Convention, le Mexique n’accordera pas d'assistance en
matiére de recouvrement de créances fiscales quelconques, ou de recouvrement d'amendes administratives,
pour les impdts visés a l'article 2, paragraphe 1, alinéa b (i), (ii), (iii) A, B, E, F et G ou (iv) de la Convention.

Conformément a l'article 30, paragraphe 1.d, de la Convention, le Mexique n’accordera pas d'assistance en
matiére de notification de documents pour les impéts visés a l'article 2, paragraphe 1, alinéa b (i), (i), (iii) A, B,
E, F et G ou (iv) de la Convention.

Conformément a l'article 30, paragraphe 1.e, de la Convention, le Mexique n’acceptera pas les notifications par
voie postale prévues a l'article 17, paragraphe 3, en ce qui concerne les impdts visées a l'article 2, paragraphe
1, alinéa b (i), (ii), (iii) A, B, E, F et G ou (iv) de la Convention.

Déclarations

Annexe A - Impbts auxquels s'applique la Convention

Article 2, paragraphe 1.a.i.:
= Impdt sur le revenu et impdt patronal a taux unique

Article 2, paragraphe 1.b.iii C :
* Taxe sur la valeur ajoutée

Article 2, paragraphe 1.b.iii D :
= Impét spécial sur la production et les services

Annexe B - Autorités compétentes
Article 3, paragraphe 1.b. :
= Ministére des Finances
« Service de 'administration fiscale
Annexe C - Définition du terme “ressortissant” aux fins de la Convention
Article 3, paragraphe 1.e. :
Le terme “ressortissant" signifie :
(i) toute personne possédant la nationalité mexicaine et ;

(ii) toute personne morale, société ou association constitués conformément a la legislation en vigueur au
Mexique.

! Translation provided by the Council of Europe — Traduction fournie par le Conseil de I'Europe.
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